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Asigurați-vă că au fost îndepărtate rumegușul și murdăra și
că acestea nu pot bloca conductele și sistemul de lubrifiere
cu ulei.
În cazul în care ferăstrăul cu lanț urmează a fi depozitat o
perioadă mai îndelungată, curăţaţi lanţul de ferăstrău (12) și
lama (11).
Depozitați ferăstrul cu lanț întotdeauna cu apărătoarea de
lanț (9) la loc sigur, uscat, inaccesibil copiilor.
Nu aşezaţi alte obiecte deasupra ferăstrăului cu lanț.
Aveţi grijă să aşezaţi întotdeauna orizontal ferăstrăul de tăiat
crengi, cu dopul rezervorului de ulei (4) îndreptat în sus.
În cazul depozitării ferăstrăului în ambalajul său de vânzare,
rezervorul trebuie golit complet de ulei.
Nu aduceţi niciun fel de modificări sculei electrice.
Modificările nepermise pot afecta siguranţa de utilizare a
sculei dumneavoastră electrice şi creşte nivelulul zgomotelor
şi vibraţiilor produse de aceasta.

Accesorii
Lanţ de ferăstrău
UniversalChain 18 F 016 800 489

Alte accesorii
Ulei special pentru lanţ, 1 litru 2 607 000 181

Serviciu de asistenţă tehnică post-vânzări şi
consultanţă clienţi
Serviciul nostru de asistenţă tehnică răspunde întrebărilor
tale atât în ceea ce priveşte întreţinerea şi repararea
produsului tău, cât şi referitor la piesele de schimb. Pentru
desenele descompuse şi informaţii privind piesele de
schimb, poţi de asemenea să accesezi: 
www.bosch-pt.com
Echipa de consultanţă Bosch îţi stă cu plăcere la dispoziţie
pentru a te ajuta în chestiuni legate de produsele noastre şi
accesoriile acestora.
În caz de reclamaţii şi comenzi de piese de schimb, te rugăm
să specifici neapărat numărul de identificare compus din
10 cifre, indicat pe plăcuţa cu date tehnice a produsului.

România
Robert Bosch SRL
PT/MKV1-EA
Service scule electrice
Strada Horia Măcelariu Nr. 30–34, sector 1
013937 Bucureşti 
Tel.: +40 21 405 7541 
Fax: +40 21 233 1313 
E-Mail: BoschServiceCenter@ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Mai multe adrese ale unităţilor de service sunt
disponibile la:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Transport
Acumulatorii Li-Ion integraţi respectă cerinţele legislaţiei
privind transportul mărfurilor periculoase. Acumulatorii pot
fi transportaţi rutier fără restricţii de către utilizator.

În cazul transportului de către terţi (de exemplu: transport
aerian sau prin firmă de expediţii) trebuie respectate cerinţe
speciale privind ambalarea şi marcarea. În această situaţie,
la pregătirea expedierii trebuie consultat un expert în
transportul mărfurilor periculoase.
Expediaţi acumulatorii numai în cazul în care carcasa
acestora este intactă. Acoperiţi cu bandă de lipit contactele
deschise şi ambalaţi astfel acumulatorul încât să nu se poată
deplasa în interiorul ambalajului. Vă rugăm să respectaţi
eventualele norme naţionale suplimentare.

Eliminare
Produsele, acumulatorii, accesoriile şi
ambalajele trebuie direcţionate către o staţie
de reciclare ecologică.
Nu aruncaţi produsele şi acumulatorii/bateriile
în gunoiul menajer!

Numai pentru ţările UE:
Conform Directivei Europene 2012/19/UE produsele
scoase din uz şi, conform Directivei Europene 2006/66/CE,
acumulatorii/bateriile defecte sau consumate trebuie
colectate separat şi direcţionate către o staţie de reciclare
ecologică.

Acumulatori/baterii:
Li-Ion:
Vă rugăm să respectaţi indicaţiile de la paragraful Transport
(vezi „Transport“, Pagina 286).

Български
Указания за безопасна работа
Пояснения на графичните символи

Прочетете ръководството за експлоатация.

Не ползвайте при дъжд.

ВНИМАНИЕ: Дръжте околни лица на безо-
пасно разстояние.

Дръжте верижния трион винаги здраво с
двете ръце.

Внимавайте за евентуален откат на вериж-
ния трион и избягвайте да допирате върха на
меча до разрязвания обект.
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Работете с предпазни очила и каска.

Работете с обувки със стабилен грайфер.

Работете с предпазни ръкавици.

Изваждайте акумулаторната батерия преди
да извършвате настройки по електроинстру-
мента, преди да го пренасяте, почиствате
или когато го оставяте без надзор дори и за

кратко.

Общи указания за безопасност за
електроинструменти

ПРЕДУПРЕЖ-
ДЕНИЕ

Прочетете всички предупрежде-
ния, указания, запознайте се с
фигурите и техническите харак-

теристики, приложени към електроинструмента.  Про-
пуски при спазването на указанията по-долу могат да пре-
дизвикат токов удар и/или тежки травми.
Съхранявайте тези указания на сигурно място.
Използваният по-долу термин "електроинструмент" се от-
нася до захранвани от електрическата мрежа електроин-
струменти (със захранващ кабел) и до захранвани от аку-
мулаторна батерия електроинструменти (без захранващ
кабел).

Безопасност на работното място
u Пазете работното си място чисто и добре осветено.

Разхвърляните или тъмни работни места са предпос-
тавка за инциденти.

u Не работете с електроинструмента в среда с пови-
шена опасност от възникване на експлозия, в бли-
зост до леснозапалими течности, газове или прахо-
образни материали. По време на работа в електроин-
струментите се отделят искри, които могат да възпла-
менят прахообразни материали или пари.

u Дръжте деца и странични лица на безопасно разсто-
яние, докато работите с електроинструмента.  Ако
вниманието Ви бъде отклонено, може да загубите кон-
трола над електроинструмента.

Безопасност при работа с електрически ток
u Щепселът на електроинструмента трябва да е под-

ходящ за ползвания контакт.  В никакъв случай не
се допуска изменяне на конструкцията на щепсе-
ла.  Когато работите със занулени електроуреди, не
използвайте адаптери за щепсела.  Ползването на
оригинални щепсели и контакти намалява риска от
възникване на токов удар.

u Избягвайте допира на тялото Ви до заземени тела,
напр. тръби, отоплителни уреди, печки и хладилни-

ци.  Когато тялото Ви е заземено, рискът от възникване
на токов удар е по‑голям.

u Предпазвайте електроинструмента си от дъжд и
влага.  Проникването на вода в електроинструмента
повишава опасността от токов удар.

u Не използвайте захранващия кабел за цели, за кои-
то той не е предвиден.  Никога не използвайте зах-
ранващия кабел за пренасяне, теглене или откача-
ване на електроинструмента.  Предпазвайте кабела
от нагряване, омасляване, допир до остри ръбове
или до подвижни звена на машини.  Повредени или
усукани кабели увеличават риска от възникване на то-
ков удар.

u Когато работите с електроинструмент навън, изпол-
звайте само удължителни кабели, подходящи за ра-
бота на открито.  Използването на удължител, пред-
назначен за работа на открито, намалява риска от въз-
никване на токов удар.

u Ако се налага използването на електроинструмента
във влажна среда, използвайте предпазен прекъс-
вач за утечни токове.  Използването на предпазен
прекъсвач за утечни токове намалява опасността от
възникване на токов удар.

Безопасен начин на работа
u Бъдете концентрирани, следете внимателно дейст-

вията си и постъпвайте предпазливо и разумно.  Не
използвайте електроинструмента, когато сте умо-
рени или под влиянието на наркотични вещества,
алкохол или упойващи лекарства. Един миг разсея-
ност при работа с електроинструмент може да има за
последствие изключително тежки наранявания.

u Работете с предпазващо работно облекло.  Винаги
носете предпазни очила.  Носенето на подходящи за
ползвания електроинструмент и извършваната дей-
ност лични предпазни средства, като дихателна маска,
здрави плътнозатворени обувки със стабилен грай-
фер, защитна каска или шумозаглушители (антифо-
ни), намалява риска от възникване на трудова злопо-
лука.

u Избягвайте опасността от включване на електроин-
струмента по невнимание.  Преди да включите щеп-
села в контакта или да поставите батерията, както и
при пренасяне на електроинструмента, се уверя-
вайте, че пусковият прекъсвач е позиция "изключе-
но".  Носенето на електроинструменти с пръст върху
пусковия прекъсвач или подаването на захранващо
напрежение, докато пусковият прекъсвач е включен,
увеличава опасността от трудови злополуки.

u Преди да включите електроинструмента, се уверя-
вайте, че сте отстранили от него всички помощни
инструменти и гаечни ключове.  Помощен инстру-
мент, забравен на въртящо се звено, може да причини
травми.

u Избягвайте неестествените положения на тялото. 
Работете в стабилно положение на тялото и във все-
ки момент поддържайте равновесие.  Така ще може-
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те да контролирате електроинструмента по-добре и по-
безопасно, ако възникне неочаквана ситуация.

u Работете с подходящо облекло.  Не работете с ши-
роки дрехи или украшения.  Дръжте косата и дрехи-
те си на безопасно разстояние от движещи се зве-
на. Широките дрехи, украшенията, дългите коси могат
да бъдат захванати и увлечени от въртящи се звена.

u Ако е възможно използването на външна аспираци-
онна система, се уверявайте, че тя е включена и
функционира изправно.  Използването на аспираци-
онна система намалява рисковете, дължащи се на от-
делящи се при работа прахове.

u Доброто познаване на електроинструмента вследс-
твие на честа работа с него не е повод за намалява-
не на вниманието и пренебрегване на мерките за
безопасност. Едно невнимателно действие може да
предизвика тежки наранявания само за части от секун-
дата.

Грижливо отношение към електроинструментите
u Не претоварвайте електроинструмента.  Използ-

вайте електроинструментите само съобразно тях-
ното предназначение.  Ще работите по‑добре и
по‑безопасно, когато използвате подходящия електро-
инструмент в зададения от производителя диапазон на
натоварване.

u Не използвайте електроинструмент, чиито пусков
прекъсвач е повреден.  Електроинструмент, който не
може да бъде изключван и включван по предвидения
от производителя начин, е опасен и трябва да бъде ре-
монтиран.

u Преди да извършвате каквито и да е дейности по
електроинструмента, напр. настройване, смяна на
работен инструмент, както и когато го прибирате,
изключвайте щепсела от контакта, респ. изваждай-
те батерията, ако е възможно. Тази мярка премахва
опасността от задействане на електроинструмента по
невнимание.

u Съхранявайте електроинструментите на места, къ-
дето не могат да бъдат достигнати от деца. Не до-
пускайте те да бъдат използвани от лица, които не
са запознати с начина на работа с тях и не са проче-
ли тези инструкции.  Когато са в ръцете на неопитни
потребители, електроинструментите могат да бъдат из-
ключително опасни.

u Поддържайте добре електроинструментите си и ак-
сесоарите им.  Проверявайте дали подвижните зве-
на функционират безукорно, дали не заклинват, да-
ли има счупени или повредени детайли, които нару-
шават или изменят функциите на електроинстру-
мента.  Преди да използвате електроинструмента,
се погрижете повредените детайли да бъдат ремон-
тирани. Много от трудовите злополуки се дължат на
недобре поддържани електроинструменти и уреди.

u Поддържайте режещите инструменти винаги добре
заточени и чисти.  Добре поддържаните режещи инст-

рументи с остри ръбове оказват по‑малко съпротивле-
ние и се водят по‑леко.

u Използвайте електроинструментите, допълнител-
ните приспособления, работните инструменти и т.
н., съобразно инструкциите на производителя. При
това се съобразявайте и с конкретните работни ус-
ловия и операции, които трябва да изпълните.  Из-
ползването на електроинструменти за различни от
предвидените от производителя приложения повиша-
ва опасността от възникване на трудови злополуки.

u Поддържайте дръжките и ръкохватките сухи, чисти
и неомаслени.  Хлъзгавите дръжки и ръкохватки не
позволяват безопасната работа и доброто контролира-
не на електроинструмента при възникване на неочак-
вана ситуация.

Грижливо отношение към акумулаторни
електроинструменти
u За зареждането на акумулаторните батерии изпол-

звайте само зарядните устройства, препоръчвани
от производителя.  Когато използвате зарядни уст-
ройства за зареждане на неподходящи акумулаторни
батерии, съществува опасност от възникване на по-
жар.

u За захранване на електроинструментите използ-
вайте само предвидените за съответния модел аку-
мулаторни батерии.  Използването на различни аку-
мулаторни батерии може да предизвика трудова зло-
полука и/или пожар.

u Предпазвайте неизползваните акумулаторни бате-
рии от контакт с големи или малки метални предме-
ти, напр. кламери, монети, ключове, пирони, винто-
ве и др.п., тъй като те могат да предизвикат късо съ-
единение.  Последствията от късото съединение могат
да бъдат изгаряния или пожар.

u При неправилно използване от акумулаторна бате-
рия от нея може да изтече електролит. Избягвайте
контакта с него.  Ако въпреки това на кожата Ви по-
падне електролит, изплакнете мястото обилно с во-
да.  Ако електролит попадне в очите Ви, след неза-
бавно обилно изплакване потърсете помощ от ле-
кар. Електролитът може да предизвика изгаряния на
кожата.

u Не използвайте акумулаторна батерия или електро-
инструмент, които са повредени или с изменена
конструкция.  Повредени или изменени акумулаторни
батерии могат да се възпламенят, експлодират или да
предизвикат наранявания.

u Не излагайте акумулаторната батерия на високи
температури или огън.  Излагането на огън или темпе-
ратури над 130 °C могат да предизвикат експлозии.

u Спазвайте всички указания за зареждане на акуму-
латорната батерия; не я зареждайте, ако темпера-
турата й е извън диапазона, посочен в инструкции-
те. Неправилното зареждане или зареждането при
температури извън допустимия диапазон могат да ув-
редят батерията и увеличават опасността от пожар.
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Поддържане
u Допускайте ремонтът на електроинструментите Ви

да се извършва само от квалифицирани специалис-
ти и само с използването на оригинални резервни
части. По този начин се гарантира съхраняване на бе-
зопасността на електроинструмента.

u Никога не ремонтирайте повредени акумулаторни
батерии.  Ремонтът на акумулаторни батерии трябва
да се извършва само от производителя или от оторизи-
ран сервиз.

Общи указания за безопасна работа с
верижни триони
u Когато верижният трион работи, дръжте всички

части на тялото си на безопасно разстояние от него.
Преди да включите верижния трион, се уверете, че
веригата не допира нищо. Един миг невнимание при
работа с верижен трион може да предизвика захваща-
не и увличане от веригата на части на дрехите или час-
ти на тялото Ви.

u Дръжте верижния трион винаги с дясната ръка за
задната ръкохватка и с лявата ръка за предната ръ-
кохватка. Захващането на верижния трион обратно
увеличава опасността от наранявания и не се допуска.

u Допирайте верижния трион само до електроизоли-
раните ръкохватки, тъй като режещата верига може
да попадне на скрити проводници. При контакт на
режещата верига с проводници под напрежение то мо-
же да се предаде по металните части и това да предиз-
вика токов удар.

u Работете с предпазни очила. Препоръчва се полз-
ването на предпазни средства за ушите, главата,
ръцете, краката и ходилата. Подходящо предпазно
облекло намалява опасността от наранявания от отх-
върчащи парченца и неволно докосване на веригата.

u Не работете с верижния трион, докато сте на дърво,
на стълба, от покрив или върху нестабилна подпо-
ра. Работата с верижния трион в такива условия може
да предизвика тежки наранявания.

u Внимавайте постоянно да сте в стабилно положе-
ние и работете с верижния трион само стъпили вър-
ху твърда, сигурна и равна основа. Хлъзгаща се или
нестабилна основа, каквато представляват напр. стъл-
бите, може да предизвика загуба на равновесие или
загуба на контрол над верижния трион.

u Когато режете клон, намиращ се под напрежение,
имайте предвид, че ще отскочи. Когато напрежение-
то в дървесните влакна се освободи, при отскачането
си клонът може да Ви удари или да предизвика загуба
на контрол над верижния трион.

u Бъдете особено внимателни при рязане на храсти,
лески и млади дървета. Тънките им стебла могат да
бъдат увлечени от веригата и да Ви ударят или да ви
извадят от равновесие.

u Пренасяйте верижния трион само когато е изклю-
чен, като държите веригата от обратната на тялото

Ви страна. При транспортиране или прибиране на
верижния трион за съхраняване винаги поставяйте
предпазния капак. Внимателното боравене с вериж-
ния трион намалява вероятността за допиране по нев-
нимание до движещата се верига.

u Спазвайте указанията за мазане, обтягане на вери-
гата и смяна на меча и на веригата. Неправилно об-
тегната или недобре смазана верига може или да се
скъса, или да увеличи риска от възникване на откат.

u Разрязвайте само дървесина. Не използвайте ве-
рижния трион за дейности, за които той не е пред-
назначен. Напр.: Не използвайте верижния трион
за рязане на пластмаса, леки строителни материали
или детайли, които не са от дърво. Използването на
верижния трион за дейности, за които не е предназна-
чен, може да предизвика възникването на опасни си-
туации.

u Верижният трион не е предназначен за събаряне на
дървета. Използването на верижния трион за дейнос-
ти, за които не е предназначен, може да доведе до
тежки травми за работещия с триона или намиращи се
наблизо лица.

u Когато отстранявате натрупали се замърсявания,
прибирате за съхраняване или правите техническо
обслужване на веригата, спазвайте стриктно всич-
ки указания. Уверявайте се, че пусковият прекъс-
вача в позиция “Изключено” и че акумулаторната
батерия е извадена. Неволно задвижване на веригата
при отстраняване на замърсявания или при техничес-
ко обслужване може да предизвика тежки наранява-
ния.

u Причини за възникването и начин на предотвратя-
ване на откат: 
Откат може да възникне, ако върхът на меча допре до
твърд предмет или ако разрязваното дърво се наклони
и верижният трион се заклини в среза.
Допир на върха на меча до твърд предмет може в ня-
кои случаи да предизвика неочаквана реакция, насо-
чена назад, при която мечът отскача нагоре и по посо-
ка на работещия с верижния трион.
Заклинването на верижния трион в горния ръб на во-
дещата шина може да ускори рязко шината по посока
на работещия с триона.
Всяка от тези реакции може да доведе до това да загу-
бите контрол над верижния трион и да се нараните,
възможно и тежко. Не разчитайте единствено на пред-
пазните съоръжения на верижния трион. Имате задъл-
жението да предприемате различни мерки, за да рабо-
тите без злополуки и наранявания, докато ползвате ве-
рижния трион.
Откатът възниква като следствие от неправилно или
погрешно ползване на електроинструмента. Той може
да бъде предотвратен с подходящи предпазни мерки,
както е описано по-долу:

u Дръжте верижния трион винаги здраво с двете ръ-
це, като палците и другите пръсти обхващат плътно
дръжките на ръкохватките. Заемайте стойка, при
която тялото и ръцете Ви да могат да противодейст-
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ват на евентуално възникнал откат. Когато предва-
рително бъдат взети подходящи предпазни мерки, ра-
ботещият с верижния трион може да овладее възник-
ващите при откат сили. При никакви обстоятелства не
пускайте верижния трион.

u Избягвайте неестествено положение на тялото и не
режете над нивото на раменете си. По този начин се
избягва неволно докосване до върха на меча и вериж-
ният трион може да бъде контролиран по-добре при
възникване на неочаквани ситуации.

u Винаги използвайте само предписани от произво-
дителя резервни шини и вериги. Използването на не-
подходящи резервни шини и вериги може да предиз-
вика скъсване на веригата по време на работа или от-
кат.

u Спазвайте указанията на производителя за заточ-
ване и поддържане на веригата. Твърде ниски дъл-
бочинни ограничители увеличават опасността от въз-
никване на откат.

Допълнителни указания за безопасна работа
u Препоръчва се преди първоначално включване потре-

бителят да бъде запознат с практиката на ползване на
верижния трион и на предпазните съоръжения от опи-
тен квалифициран специалист. Като първо практичес-
ко упражнение би трябвало да се изпълни рязане на
дървени трупи на стенд.

u Този градински електроинструмент не е подходящ за
ползване от лица (включително деца) с ограничени
психически, сензорни или душевни възможности или
от лица, нямащи съответните познания и опит, освен
ако не бъдат надзиравани от лице, отговарящо за безо-
пасността им, или ако не са получили указания, как да
ползват електроинструмента.
Деца трябва да бъдат под постоянен надзор, за да се
предотврати опасността да играят с градинския елект-
роинструмент.

u Не се допуска деца и младежи да работят с вериж-
ния трион, изключение се допуска само при обуче-
ние на лица над 16 години и при непрекъснат пряк
надзор. Същото се отнася и до лица, които не са за-
познати или не познават достатъчно добре начина
на работа с верижния трион. Ръководството за експ-
лоатация трябва да бъде достъпно винаги. Не се допус-
ка с верижния трион да работят лица, които са преумо-
рени или в недобро физическо състояние.

u По време на работа дръжте електроинструмента
здраво с двете ръце и заемайте стабилно положе-
ние на тялото. С двете ръце електроинструментът се
води по-сигурно.

u Предварително се уверявайте, че всички предпаз-
ни съоръжения и ръкохватки са монтирани правил-
но и здраво. Никога не се опитвайте да включите и да
използвате не напълно сглобен електроинструмент
или електроинструмент с недопустими изменения на
конструкцията си.

u Преди да оставите електроинструмента, изчаквай-
те движението на подвижните части да спре напъл-
но. В противен случай използваният работен инстру-
мент може да допре друг предмет и да предизвика не-
контролирано преместване на електроинструмента.

u Ползвайте електроинструмента само с добре заточена
и обтегната верига. Ползването на електроинструмен-
та с неправилно заточена и/или неправилно обтегната
верига може да предизвика скъсване на веригата, от-
кат на електроинструмента и тежки травми.

u Внимавайте веригата да е в правилната позиция. Неп-
равилно поставена верига може да предизвика скъс-
ване на веригата, откат на електроинструмента и/или
тежки травми.

Указания за оптимална работа с
акумулаторната батерия
u Преди да поставяте акумулаторната батерия, се

уверявайте, че той е изключен. Поставянето на аку-
мулаторна батерия в градински електроинструмент,
който е включен, може да предизвика злополуки.

u Използвайте само акумулаторни батерии на Бош,
предвидени за този модел градински електроинст-
румент. Използването на други акумулаторни батерии
може да предизвика пожари и наранявания.

u Не отваряйте акумулаторната батерия. Съществува
опасност от възникване на късо съединение.

Предпазвайте акумулаторните батерии от
прегряване, напр. също и от продължи-
телно въздействие на пряка слънчева
светлина, от огън, вода и овлажняване.
Съществува опасност от експлозия.

u Дръжте неизползвани акумулаторни батерии нада-
леч от метални кламери, монети, ключове, пирони,
винтове и други малки метални предмети, които
могат да предизвикат късо съединение между кон-
тактите. Късо съединение между контактите може да
предизвика изгаряния или пожар.

u При повреда или неправилно използване на акуму-
латорните батерии от тях могат да се отделят пáри.
Проветрете помещението, а при оплаквания потърсе-
те лекар. Пáрите могат да предизвикат възпаление на
дихателните пътища.

u Използвайте акумулаторната батерия само в про-
дукти на производителя. Само така тя е предпазена
от опасно за нея претоварване.

u Акумулаторната батерия може да бъде повредена
от остри предмети, напр. пирони или отвертки, или
от силни удари. Може да бъде предизвикано вътреш-
но късо съединение и акумулаторната батерия може да
се запали, да запуши, да експлодира или да се прег-
рее.

u Внимавайте да не предизвикате късо съединение
между клемите на акумулаторната батерия. Същес-
твува опасност от експлозия.
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u Предпазвайте акумулаторната батерия от влажност и
вода.

u Съхранявайте градинския електроинструмент само в
температурния диапазон от –20 °C до 50 °C. Напр. не
оставяйте градинския електроинструмент през лятото
в кола.

u Периодично почиствайте вентилационните отвори на
акумулаторната батерия с мека чиста и суха четка.

Указания за безопасна работа със зарядни
устройства

Прочетете всички упътвания и указания
за безопасна работа с машината. Неспаз-
ването на указанията за безопасна работа и
на упътванията може да предизвика токов

удар, пожар и/или тежки травми.
Съхранявайте всички указания за безопасна работа и
упътвания за ползване в бъдеще.
Използвайте зарядното устройство само ако разбирате
добре и можете да управлявате всичките му функции или
сте получили нужните указания за това.

u Не допускайте това зарядно уст-
ройство да бъде ползвано от деца,
лица с ограничени физически, сен-
зорни или душевни способности
или лица с недостатъчни познания
и опит и/или лица, които не са за-
познати с тези указания. Възможно
е национални нормативни доку-
менти да ограничават възрастта на
работещия с градинския електро-
инструмент.

u Наблюдавайте деца. Така се га-
рантира, че децата няма да играят
със зарядното устройство.

u Зареждайте само литиево-йонни
акумулаторни батерии на Бош с ка-
пацитет 1,5 Ah (от 5 акумулаторни
клетки). Номиналното напрежение
на акумулаторната батерия трябва
да съответства на зарядното нап-
режение на зарядното устройство.
Не се опитвайте да зареждате
обикновени (неакумулаторни) ба-

терии. При зареждане на други
акумулаторни батерии съществува
опасност от пожар и/или експло-
зия.

Предпазвайте зарядното устройство от
дъжд и овлажняване. Проникването на во-
да в зарядното устройство увеличава опас-
ността от токов удар.

u Поддържайте зарядното устройство чисто. Същест-
вува опасност от токов удар вследствие на замърсява-
не.

u Винаги преди ползване проверявайте зарядното
устройство, кабела и щепсела. Ако установите пов-
реди, не ползвайте зарядното устройство. Не се
опитвайте сами да отваряте зарядното устройство;
допускайте ремонти да бъдат извършвани само от
квалифицирани техници и само с използване на
оригинални резервни части. Повредени зарядни уст-
ройства, кабели и щепсели увеличават опасността от
токов удар.

u Не оставяйте зарядното устройство да работи вър-
ху леснозапалима повърхност (напр. хартия, плат и
т.н.), респ. в леснозапалима среда. Поради нагрява-
нето на зарядното устройство по време на работа съ-
ществува опасност от пожар.

u Не покривайте вентилационните отвори на заряд-
ното устройство. В противен случай зарядното уст-
ройство може да прегрее и да престане да функциони-
ра нормално.

u За по-голяма електрическа сигурност се препоръчва
да бъде включен дефектнотоков прекъсвач с макс. ток
на задействане 30 mA. Винаги преди започване на ра-
бота проверявайте дефектнотоковия прекъсвач.

Символи
Символите по-долу са важни при четенето и за разбира-
нето на ръководството за експлоатация. Моля, запомнете
символите и тяхното значение. Правилното интерпрети-
ране на символите ще Ви помогне да използвате Вашия
продукт по-добре и по-сигурно.
Символ Значение

Внимателно преглеждайте за диви и
домашни животни зоната, в която гра-
динският електроинструмент ще бъде
ползван. По време на работа на маши-
ната диви и домашни животни могат да
бъдат наранени. Проверявайте гриж-
ливо работната зона и отстранявайте
камъни, пънове, телове, кости и други
чужди тела.
Посока на движение
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Символ Значение
Посока на реакцията

Маса

Включване

Изключване

Допустимо действие

Забранено действие

CLICK! Отчетливо прещракване
Допълнителни приспособления/резер-
вни части

Описание на продукта и дейността
Прочетете всички упътвания и указания
за безопасна работа с машината. Неспаз-
ването на указанията за безопасна работа и
на упътванията може да предизвика токов
удар, пожар и/или тежки травми.

Моля, разгледайте фигурите в края на ръководството за
експлоатация.

Предназначение на електроинструмента
Електроинструментът служи за рязане на дървета и пъно-
ве на нивото на земята. Може да се използва за рязане по
или напречно на дървесните влакна.
Този електроинструмент не е подходящ за разрязване на
минерални материали.
Този електроинструмент не е предназначен за събаряне
на дървета.

Окомплектовка
Внимателно извадете електроинструмента от опаковката
и проверете дали окомплектовката му е пълна:
– Верижен трион
– Капачка
– Верига
– Меч
– Предпазител за веригата

– Машинно масло за смазване на веригата
– Ръководство за експлоатация
Акумулаторната батерия и зарядното устройство са вклю-
чени в окомплектовката при определени изпълнения на
електроинструмента.
Ако има липсващи или повредени елементи, моля, обър-
нете се към Вашия търговец.

Изобразени елементи
Номерирането на елементите на електроинструмента се
отнася до изображенията на страниците с фигурите.
(1) Задна ръкохватка (изолирана повърхност за захва-

щане)
(2) Бутон за включване и изключване
(3) Блокировка на пусковия прекъсвач
(4) Капачка на резервоара за масло
(5) Предна ръкохватка (изолирана повърхност за зах-

ващане)
(6) Предпазен екран
(7) Прозорче за следене нивото на маслото
(8) Зъбчата опора
(9) Предпазител за веригата
(10) Предпазен водач
(11) Меч
(12) Верига
(13) Пръстен за обтягане на веригата (червен)
(14) Ръкохватка за застопоряване
(15) Капак на веригата
(16) Светлинен индикатор за състоянието на акумула-

торната батерия
(17) Акумулаторна батерия
(18) Освобождаващ бутон за акумулаторната батерияa)

(19) Застопоряваща шпилка
(20) Верижно колело
(21) Дюза за омасляване
(22) Уплътнител за маслото
a) в зависимост от държавата, в която се доставя

Изобразените на фигурите и описаните допълнителни приспо-
собления не са включени в стандартната окомплектовка на
уреда. Изчерпателен списък на допълнителните приспособле-
ния можете да намерите съответно в каталога ни за допълни-
телни приспособления.

Технически данни

Акумулаторен верижен трион UniversalChain 18
Каталожен номер 3 600 HB8 0..
Скорост на веригата на празен ход m/s 4,5
Дължина на меча mm 200
Капацитет на рязане mm 135
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Акумулаторен верижен трион UniversalChain 18
Обтягане на веригата без използване на помощни инструменти
(SDS)

●

KickBack Control –
Спирачка при откатA) ●
Тип верига 3/8"–90PX
Дебелина на задвижващите звена mm 1,1 (0,043")
Обем на резервоара за масло ml 80
Автоматично мазане на веригата ●
Маса съгласно EPTA-Procedure 01:2014B) kg 3,0
Сериен номер вижте табелката на машината
Препоръчителна температура на околната среда при зареждане °C 0... +35
Разрешена температура на околната среда при работаC) и при скла-
диране

°C -20... +50

Акумулаторна батерия PBA 18V...W-.
1,5 Ah, 2,0 Ah, 2,5 Ah, 3,0 Ah,

4,0 Ah, 6,0 Ah
A) Електронна спирачка на движението по инерция
B) в зависимост от използваната акумулаторна батерия
C) ограничена мощност при температури <0 °C

Зарядно устройство AL 1810 CV AL 18V-20 CV AL 1830 CV
Заряден ток A 1,0 2,0 3,0
Време за зареждане (при напълно разредена акумулаторна батерия)
– Акумулаторна батерия

1,5 Ah
min 94 49 33

– Акумулаторна батерия
2,0 Ah

min 124 64 45

– Акумулаторна батерия
2,5 Ah

min 154 79 60

– Акумулаторна батерия
3,0 Ah

min 185 94 72

– Акумулаторна батерия
4,0 Ah

min 244 124 95

– Акумулаторна батерия
6,0 Ah

min 364 184 130

Маса съгласно EPTA-Procedure
01:2014

kg 0,17 0,21 0,40

Клас на защита  / II  / II  / II
Данните важат за номинално напрежение [U] от 230 V. При отклоняващи се напрежение и при специфични за отделни изпълнения тези
данни могат да варират.

Информация за излъчван шум и вибрации

UniversalChain 18
Стойностите за излъчвания шум са определени съгласно EN 62841-4-1.

Оцененото равнище А на генерирания от електроинструмента шум обикновено е:
– Налягане на звука dB(A) 74,5
– Неопределеност на звуковото налягане dB 3
– Звукова мощност dB(A) 94,7
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UniversalChain 18
– Неопределеност на звуковата мощност dB 1,6
Работете с шумозаглушители (антифони)!
Пълната стойност на вибрациите ah (векторната сума по трите направления) и неопределеността K са определени съг-
ласно EN 62841-4-1.
– Стойност на генерираните вибрации ah m/s2 3,0
– Неопределеност K m/s2 1,5

Посочената стойност / посочените стойности за генери-
раните вибрации и посочената стойност / посочените
стойности за излъчвания шум са измерени по стандарти-
зиран метод за изпитване и могат да служат за сравнява-
не на един електроинструмент с друг.
Посочената стойност / посочените стойности за генери-
раните вибрации и посочената стойност / посочените
стойности за излъчвания шум могат да служат за предва-
рителна оценка на натоварването.
При ползване в реални условия генерираните вибрации и
излъчвания шум могат да се различават от посочените
стойности в зависимост от начина на ползване на елект-
роинструмента, особено от вида на обработвания мате-
риал; и – за необходимостта да бъдат предписани мерки
за безопасност и предпазване на работещия с електроин-
струмента, които се основават на преценка на натоварва-
нето от вибрации в реалните работни условия (в такъв
случай трябва да се отчитат всички етапи на работния ци-
къл, например периодите, в които електроинструментът е
изключен, и такива, в които той работи, но на празен
ход).

Монтаж
За Вашата сигурност
u Внимание! Преди почистване и техническо обслуж-

ване на електроинструмента го изключете и изва-
дете акумулаторната батерия.

u Внимание! Не докосвайте движещата се верига.
u В никакъв случай не работете с верижния трион в

близост до хора, деца или животни, както и ако сте
употребили алкохол, наркотични или упойващи ве-
щества или медикаменти.

Поставяне/изваждане на акумулаторната
батерия (вижте фигура C)
Упътване: Ако се използват неподходящи акумулаторни
батерии, това може да предизвика неправилно функцио-
ниране или повреждане на машината.
Поставете заредената акумулаторна батерия (17). Увере-
те се, че акумулаторната батерия е влязла добре.
За изваждане на акумулаторната батерия (17) от маши-
ната натиснете бутона за освобождаване на акумулатор-
ната батерия (18) и я издърпайте.

Зареждане на акумулаторната батерия
u Внимавайте за захранващото напрежение! Напре-

жението на захранващата мрежа трябва да съответ-
ства на данните, написани на табелката на зарядно-
то устройство. Зарядни устройства, обозначени с
230 V, могат да бъдат захранвани и с 220 V.

Акумулаторната батерия има температурен контрол, кой-
то позволява зареждането само в диапазона между 0 °C и
35 °C. Така се увеличава дълготрайността й.
Упътване: Акумулаторната батерия се доставя частично
заредена. За да се достигне пълния капацитет на акумула-
торната батерия, преди първото ползване на електроинс-
трумента заредете акумулаторната батерия докрай в за-
рядното устройство.
Литиево-йонната акумулаторна батерия може да бъде за-
реждана във всеки момент, без това да намалява дългот-
райността ѝ. Прекъсване на зареждането не ѝ вреди.
Литиево-йонната батерия се предпазва от дълбоко раз-
реждане от системата „Electronic Cell Protection (ECP)“.
При изтощена акумулаторна батерия електроинструмен-
тът се изключва с помощта на предпазен прекъсвач: Гра-
динският електроинструмент спира и не може да бъде
включен.
След автоматично изключване на електроинструмен-
та не продължавайте да натискате пусковия прекъс-
вач. Може да повредите акумулаторната батерия.
Спазвайте указанията за изхвърляне на акумулаторните
батерии.

Зареждане
Процесът на зареждане започва веднага след като щеп-
селът на зарядното устройство бъде включен в контакта и
акумулаторната батерия (17) бъде поставена в зарядното
устройство.
Благодарение на интелигентния процес на зареждане
състоянието на акумулаторната батерия се разпознава и
тя се зарежда с оптималния ток за текущите си температу-
ра и напрежение.
Така животът на акумулаторната батерия се удължава, а
при съхраняване върху зарядното устройство тя е винаги
напълно заредена.
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Значение на светлинните индикатори
(AL 1810 CV)
Мигащ светодиод на индикатора за зареждане на
акумулаторната батерия

Процесът на зареждане се означава с мига-
не на индикатор за зареждане на акумула-
торната батерия .

Непрекъснато светеща индикация за зареждане на
акумулаторната батерия

Непрекъснатата светлина на индикацията
за зареждане на акумулаторната батерия
сигнализира, че акумулаторната батерия е
напълно заредена или че температурата на

акумулаторната батерия е извън допустимия температу-
рен интервал на зареждане и следователно не може да се
извършва зареждане. Когато температурата попадне в
допустимия температурен интервал, процесът на зареж-
дане започва.
Без вкарана акумулаторна батерия непрекъснатата
светлина на индикацията за зареждане на акумулаторна-
та батерия сигнализира за това, че щепселът е вкаран в
контакта и зарядното устройство е готово за работа.

Значение на светлинните индикатори
(AL 1830 CV)
Бързо мигащ зелен светодиод за зареждане на
акумулаторната батерия

Процесът на бързо зареждане се сигнализи-
ра чрез бързо мигане на зеления светоди-

од на акумулаторната батерия .
Упътване: Режимът на бързо зареждане се включва само
ако температурата на акумулаторната батерия е в допус-
тимия диапазон, вижте раздела Технически данни.

Бавно мигащ зелен светодиод за зареждане на
акумулаторната батерия

При степен на зареждане на акумулаторната
батерия прибл. 80% зеленият светодиод за

зареждане на акумулаторната батерия мига бавно.
Акумулаторната батерия може да бъде извадена и полз-
вана веднага.

Непрекъсната светлина зелена индикация за
зареждане на акумулаторната батерия

Full
Непрекъснатото светене на зелената ин-
дикация за зареждане на акумулаторната ба-

терия сигнализира за това, че акумулаторната батерия е
напълно заредена.
Без вкарана акумулаторна батерия непрекъснатото све-
тене на индикацията за зареждане на акумулаторната ба-
терия сигнализира за това, че щепселът е вкаран в кон-
такта и зарядното устройство е готово за работа.

Непрекъснато светещ червен светодиод за зареждане
на акумулаторната батерия

Непрекъснатото светене на червения све-
тодиод указва, че температурата на акумула-

торната батерия е извън допустимия диапазон за зареж-
дане, вижте раздел Технически данни. Когато температу-
рата достигне допустимия интервал за зареждане, заряд-
ното устройство се включва автоматично в режим за бър-
зо зареждане.

Мигащ червен светодиод за зареждане на
акумулаторната батерия

Мигащ червен светодиод за зареждане на
акумулаторната батерия указва за наличие-

то на друг дефект в процеса на зареждане, вижте раздел
Дефекти - причини и отстраняване.

Указания за зареждане
При непрекъснато зареждане, респ. при неколкократно
последователно зареждане на акумулаторни батерии без
прекъсване зарядното устройство може да се нагрее. То-
ва е нормално и не указва за наличието на технически де-
фект на зарядното устройство.
Съществено съкратено време за работа след пълно за-
реждане показва, че акумулаторната батерия е изхабена
и трябва да бъде заменена.
Спазвайте указанията за бракуване.

Монтиране и обтягане на веригата
u Включвайте верижния трион към захранващата

мрежа едва след като сте приключили монтирането
му напълно.

u При работа с верижния трион винаги използвайте
предпазни ръкавици.

Монтиране на меча и веригата (вижте фигури A1–A4)
u Използвайте само вериги с дебелина на звената

(широчина на канала) 1,1 mm.
– Разопаковайте внимателно всички елементи.
– Поставете верижния трион на равна повърхност.
– Поставете режещата верига (12) в канала на меча

(11). При това внимавайте за правилната посока на
движение; за целта сравнете режещата верига със
символа за посоката на движение.

– Поставете веригата около колелото (20) и след това
меча (11).

– Уверете се, че всички детайли са в правилната си пози-
ция, и задръжте меча с веригата в тази позиция.

– Поставете отново капачката (15).
– Затегнете леко капачката (15) с ръкохватката (14).
– Веригата още не е обтегната. Обтягането на веригата

се извършва по процедурата, описана в раздела “Об-
тягане на веригата”.

Обтягане на веригата (вижте фигура B)
Преди започване на работа, след първите няколко среза
и по време на работа на всеки 10 минути проверявайте
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обтягането на веригата. Особено при нови вериги първо-
начално следва да се очаква интензивно разтягане.
Дълготрайността на веригата зависи основно от достатъч-
ното мазане и правилното обтягане.
Не обтягайте веригата, когато се е нагряла силно, тъй ка-
то при охлаждането си тя се свива и притиска меча твър-
де силно.
– Поставете верижния трион на равна повърхност.
– За да освободите захвата на меча, завъртете ръкохват-

ката (14) прибл. на 1–3 оборота обратно на часовни-
ковата стрелка.

– Уверете се, че звената на веригата са легнали правил-
но в направляващия канал на меча (11) и на верижно-
то колело (20).

– Завъртете пръстена за обтягане на веригата (13) по
посока на часовниковата стрелка до достигане на пра-
вилния опън на веригата. Механиката на обтягащия
механизъм не позволява отпускането на веригата. Ако
пръстенът за обтягане на веригата (13) се върти труд-
но, трябва да освободите ръкохватката (14), като я за-
въртите още обратно на часовниковата стрелка. До-
пуска се ръкохватката (14) да се върти заедно с обтя-
гащия пръстен (13), докато той бъде регулиран.

– Веригата (12) е обтегната правилно, когато може да
бъде повдигната в средата на меча прибл. на 2-3 mm.
Това трябва да се извършва с една ръка чрез повдига-
не на режещата верига и противодействие само на си-
лата на тежестта на верижния трион.

– Ако веригата (12) е обтегната твърде силно, завъртете
обтягащия пръстен (13) обратно на часовниковата
стрелка .

– Когато веригата (12) е обтегната правилно, блокирай-
те меча (11) чрез завъртане на ръкохватката (14) по
посока на часовниковата стрелка. При това не използ-
вайте помощни инструменти.

Смазване на веригата (вижте фигура D)
Упътване: Верижният трион не се доставя с машинно
масло (включено в окомплектовката), налято в резервоа-
ра за веригата. Важно е преди да започнете да го ползва-
те да сипете масло в резервоара. Използването на ве-
рижния трион без масло или когато нивото му е под мар-
кировката за минимум води до повреждане на верижния
трион.
Дълготрайността и производителността на веригата зави-
сят от оптималното мазане. Затова по време на работа ве-
ригата се смазва автоматично през дюзата (21).
За запълване на резервоара:
– Поставете верижния трион на подходяща основа така,

че капачката на резервоара за масло (4) да е обърната
нагоре.

– Почистете с мека кърпа зоната около капачката (4) и я
развийте.

– Напълнете резервоара с биологично разграждащо се
верижно машинно масло на Бош, докато нивото на

маслото достигне маркировката max на прозорчето
(7).

– Внимавайте в резервоара да не попаднат замърсява-
ния. Отново навийте и затегнете капачката (4).

– Оставете верижния трион да работи прибл. 30 секунди
на празен ход, за да бъде изпомпано машинно масло.

Упътване: За вентилация на резервоара за масло в ка-
пачката на резервоара има малки въздушни каналчета.
За да избегнете изтичане на масло, когато не използвате
верижния трион, винаги го поставяйте хоризонтално с ка-
пачката (4) нагоре.
Упътване: Използвайте само биологично бързо разлага-
щи се масла за веригата (съгласно RAL-UZ48), за да из-
бегнете повреждане на верижния трион. Никога не из-
ползвайте рециклирано масло или отработило масло.
При използването на масло, различно от препоръчвано-
то, гаранцията на електроинструмента отпада.
Упътване: При ниски температури машинното масло уве-
личава вискозитета си, вследствие на което намалява ко-
личеството на подаваното масло.

Работа
Поставяне на акумулаторната батерия
Поставете заредената акумулаторна батерия (17). Увере-
те се, че акумулаторната батерия е влязла добре.

Включване и изключване
Хванете верижния трион, както е описано в раздела “Ра-
бота с верижния трион”.
За включване на електроинструмента първо натиснете
бутона за деблокиране (3) и след това натиснете и зад-
ръжте пусковия прекъсвач (2).
След като електроинструментът заработи, можете да от-
пуснете деблокиращия бутон.
За да изключите електроинструмента, отпуснете пуско-
вия прекъсвач (2).
Упътване: Поради съображения за сигурност пусковият
прекъсвач (2) не може да бъде блокиран във включено
положение и по време на работа трябва да бъде държан
натиснат.

Работа с верижния трион
Преди рязане
Преди включване и периодично по време на рязане тряб-
ва да се извършват следните проверки:
– Верижният трион намира ли се в състояние да работи

безопасно?
– Резервоарът за масло пълен ли е? Проверявайте рав-

нището на маслото преди започване на работа и пери-
одично по време на работа. Когато нивото на маслото
достигне долния ръб на прозорчето, добавете масло.
Едно запълване е достатъчно за прибл. 15 минути ра-
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бота, в зависимост от паузите и интензивността на на-
товарване.

– Веригата добре ли е заточена и правилно ли е опъна-
та? Проверявайте обтягането на веригата по време на
работа редовно на всеки 10 минути. Особено при нови
вериги следва да се очаква интензивно първоначално
разтягане. Състоянието на веригата е от основно зна-
чение за производителността на рязане. Само добре
заточени вериги предпазват електроинструмента от
претоварване.

– Носите ли необходимите лични предпазни средства?
Използвайте предпазни очила и шумозаглушители (ан-
тифони). Препоръчва се и използването на други
предпазни средства за главата, ръцете, краката и стъ-
палата. Подходящите предпазни дрехи намаляват
опасността от нараняване от отхвърчащите парченца
дървесина и от неволен допир до веригата.

– При рязане на обработван дървесен материал работе-
те с дихателна маска.

– Проверявайте дали в зоната на рязане няма захран-
ващ кабел.

Откат на веригата
Никога не демонтирайте или не променяйте предпаз-
ния водач! Верижният трион има предпазен водач, който
предотвратява откати, когато върха на меча неволно доп-
ре дърво.
Под откат се разбира внезапното отскачане на верижния
трион нагоре и назад, което може да възникне при допир
на върха на меча с твърд предмет или при заклинване на
веригата.
Когато възникне откат, верижният трион се държи неп-
редсказуемо и може да предизвика тежки травми на ра-
ботещия с него или намиращи се наблизо лица.
Странични срезове, коси и надлъжни срезове трябва да
се изпълняват с особено внимание, тъй като при тях не
може да се използва зъбчатата опора (8).
За избягване на отката:
– Дръжте верижния трион под колкото може по-остър

ъгъл.
– Никога не работете с разхлабена, разтегната или силно

износена верига.
– Заменете затъпената верига.
– Никога не режете над нивото на раменете си.
– Никога не режете с върха на меча.
– Дръжте верижния трион винаги здраво с двете ръце.
– Използвайте винаги режещи вериги, утвърдени от

фирма Бош, с предпазващи обратния откат звена.
– Използвайте зъбчатата опора (8) като опорна точка на

лост.
– Внимавайте обтягането на веригата да е правилно.

Общи указания (вижте фигури E–G)
Дръжте непрекъснато верижния трион с двете ръце,
предната ръкохватка с лявата ръка и задната ръкохватка с
дясната ръка. Ръцете Ви трябва винаги да са обхванали

ръкохватките цялостно с пръстите и палеца. Никога не ре-
жете, като държите верижния трион с една ръка.
Работете с верижния трион само когато сте заели стабил-
но положение на тялото. Дръжте верижния трион леко
вдясно от тялото си.
Преди допиране до разрязвания детайл веригата трябва
да е достигнала пълната си скорост на движение на пра-
зен ход. Използвайте зъбчатата опора (8) за подпиране
на верижния трион на дървото. По време на рязане я из-
ползвайте като опорна точка на лост.
При рязане на по-дебели клони или трупи поставяйте зъб-
чатата опора по-ниско. За целта издърпайте верижния
трион назад, за да освободите зъбчатата опора и след то-
ва я поставете по-ниско. При това не изваждайте вериж-
ния трион от среза.
По време на рязане не притискайте верижния трион сил-
но, а го оставяйте да работи, като съвсем леко притискате
като с лост зъбчатата опора (8).
Никога не работете с верижния трион с изпънати ръце. Не
се опитвайте да режете на труднодостъпни места или ко-
гато сте стъпили на стълба. Никога не режете над нивото
на раменете си.
Най-добри резултати се получават, когато скоростта на
веригата не намалява вследствие на натоварването.
Внимавайте в края на среза. Когато веригата прореже де-
тайла, скоростта й се сменя неочаквано. Съществува
опасност да нараните краката и стъпалата си.
Изваждайте верижния трион от среза само докато рабо-
ти.

Рязане на трупи (вижте фигури E–G)
За разрязване на пънове използвайте “магаре”, което е
поставена на равна и здрава основа.
При рязане на трупи спазвайте следните правила за безо-
пасна работа:
Поставяйте дървения труп, както е показано на фигурата
и го подпирайте така, че срезът да няма стремеж да се
затваря и да блокира веригата.
Преди разрязването си подгответе малки дървени труп-
чета и ги захванете.
Режете само детайли от дърво. Избягвайте докосването
на камъни и пирони, тай като те могат да бъдат ускорени и
да отхвърчат, да повредят веригата или да предизвикат
сериозни травми на Вас или намиращи се наблизо лица.
Внимавайте с работещия верижен трион да не допрете
телени огради или земята.
Верижният трион не е подходящ за рязане на тънки кло-
ни.
Изпълнявайте надлъжни срезове с особено внимание,
тъй като при тях зъбчатата опора (8) не може да бъде из-
ползвана. За да избегнете откат, водете верижния трион
под остър ъгъл.
Когато работите на наклонен терен, режете клони или дъ-
нера на дървото само като застанете над или встрани от
него.
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Поради опасност от препъване внимавайте за пънове,
клони и корени.
При рязане на дървени трупи може да се образува лесно-
запалим прах. Внимавайте в близост да няма отоплител-
ни тела и открит пламък.

Орязване на клони (вижте фигура H)
u Работете винаги с предпазна каска, за да се пред-

пазвате от падащи клони.
u Отрязани клони могат да паднат върху Вас или да

отскочат от земята и да Ви наранят. Отрязвайте
дълги клони на стъпки.

u Преди напълно да разрежете клона притискайте
съвсем леко. Съществява опасност да се нараните,
ако електроинструментът падне внезапно надолу и
Вие загубите равновесие и контрол над верижния
трион.

Преди допиране до разрязвания детайл веригата трябва
да е достигнала пълната си скорост на движение на пра-

зен ход. При изпълнение на подрези за опора използвай-
те предпазния водач.
Разрязването от горния ръб надолу е подходящо за клони
с дебелина до 5 cm. За да предотвратите увреждане на
дървото, разрязвайте по-дебели клони на три стъпки.
Предпазният водач е проектиран специално да подпома-
га подрязването на клони.
При рязане не притискайте веригата силно, оставете я да
работи.
Най-добри резултати се получават, когато скоростта на
веригата не намалява вследствие на натоварването.

Окастряне на дървета (вижте фигура I)
Под окастряне се разбира отрязването на клоните от съ-
бореното дърво. При почистването на дънера първона-
чално оставете по-големите, насочени надолу клони, кои-
то го подпират. Отрежете малките клони с един срез, как-
то е показано на фигурата. Клони, които са под напреже-
ние, трябва да бъдат рязани отдолу нагоре, за да избегне-
те заклинване на верижния трион.

Отстраняване на дефекти
Ако електроинструментът не функционира правилно, таблицата по-долу показва симптоми на дефекти, възможните
причини, както и мерки за отстраняването им. Ако не можете да идентифицирате дефекта с помощта на таблицата, мо-
ля, обърнете се към оторизиран сервиз за електроинструменти.
u Внимание: преди да започнете търсенето на проб-

лем изключете електроинструмента и извадете
акумулаторната батерия.

Симптом Възможна причина Отстраняване
Верижният трион не
тръгва

Акумулаторната батерия е разредена Заредете акумулаторната батерия, вижте също
и “Указания за зареждане”

Акумулаторната батерия не е поставена пра-
вилно

Уверете се, че акумулаторната батерия е захва-
ната и от двете степени за захващане

Защитата на електродвигателя се е задейства-
ла

Изчакайте електродвигателят да се охлади

Акумулаторната батерия е твърде студена/го-
реща

Оставете акумулаторната батерия да се затоп-
ли/охлади

Режещата верига не
се движи

Акумулаторната батерия е разредена Заредете акумулаторната батерия, вижте също
и “Указания за зареждане”

Електроинструментът е повреден Потърсете помощ в оторизиран сервиз за елек-
троинструменти

Верижният трион ра-
боти с прекъсвания

Нестабилен вътрешен контакт Обърнете се към оторизиран сервиз за елект-
роинструменти на Бош

Пусковият прекъсвач (2) е повреден Обърнете се към оторизиран сервиз за елект-
роинструменти на Бош

Веригата е суха Няма масло в резервоара Налейте масло
Вентилационният отвор в капачката на резер-
воара (4) е запушен

Почистете капачката на резервоара (4)

Изходящият канал за масло е запушен Почистете изходящия канал за масло
Веригата/направлява-
щата шина са горещи

Няма масло в резервоара Налейте масло
Вентилационният отвор в капачката на резер-
воара (4) е запушен

Почистете капачката на резервоара (4)
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Симптом Възможна причина Отстраняване
Изходящият канал за масло е запушен Почистете изходящия канал за масло
Веригата е обтегната твърде силно Регулирайте обтягането на веригата
Веригата е затъпена Заменете веригата

Верижният трион ску-
бе, вибрира или не
реже правилно

Веригата е твърде разхлабена Регулирайте обтягането на веригата
Веригата е затъпена Заменете веригата
Веригата е износена Заменете веригата
Зъбите са обърнати в грешната посока Монтирайте веригата правилно

Силни вибрации/шум Електроинструментът е повреден Потърсете помощ в оторизиран сервиз за елек-
троинструменти

Времето за рязане с
едно зареждане на
акумулаторната бате-
рия е твърде малко

Твърде голямо триене поради недостатъчно
смазване

Настройте правилно смазването (вижте разде-
ла “Смазване на веригата”)

Режещата верига трябва да бъде почистена Почистете режещата верига
Лоша техника на рязане Вижте раздела “Работа с верижния трион”
Акумулаторната батерия не е заредена напъл-
но

Заредете акумулаторната батерия, вижте също
и “Указания за зареждане”

Акумулаторната батерия е извън допустимия
температурен диапазон

Изчакайте акумулаторната батерия да се заг-
рее до стайна температура (в границите на до-
пустимия температурен интервал 0–45 °C)

Режещата верига се
движи бавно

Акумулаторната батерия е разредена Заредете акумулаторната батерия, вижте също
и “Указания за зареждане”

Акумулаторната батерия е извън допустимия
температурен диапазон

Изчакайте акумулаторната батерия да се заг-
рее до стайна температура (в границите на до-
пустимия температурен интервал 0–45 °C)

Акумулаторна батерия и зарядно устройство

Симптоми Възможна причина Отстраняване
Червеният светодиод
мига

Акумулаторната батерия не е поставена (пра-
вилно)

Поставете правилно акумулаторна батерия на
зарядното устройство

Контактите на акумулаторната батерия са за-
мърсени

Почистете контактите на акумулаторната бате-
рия, напр. чрез неколкократното й изваждане
и вкарване в гнездото, респ. заменете акуму-
латорната батерия

Акумулаторната батерия е повредена Заменете акумулаторната батерия
Индикаторите за за-
реждане не светят

Акумулаторната бате-
рия не се зарежда

Щепселът на зарядното устройство не е вкаран
в контакта (правилно)

Вкарайте (докрай) щепсела в контакта

Контактът, захранващият кабел или зарядното
устройство са дефектни

Проверете захранващото напрежение, ако е
необходимо занесете зарядното устройство за
проверка в оторизиран сервиз за електроинст-
рументи на Бош

Акумулаторната батерия и зарядното устройст-
во са повредени

Заменете акумулаторната батерия и зарядното
устройство

Акумулаторната батерия е повредена Заменете акумулаторната батерия
Зарядното устройство е повредено Заменете зарядното устройство

Техническо обслужване и сервиз
Поддържане и почистване
u При извършване на каквито и да е дейности по гра-

динския електроинструмент (напр. поддържане,
смяна на инструмента и др.п.), при транспортиране

и при прибиране за съхраняване изваждайте аку-
мулаторната батерия от градинския електроинстру-
мент. При натискане по невнимание на пусковия пре-
късвач съществува опасност от нараняване.

Упътване: Изпълнявайте следните процедури по под-
дръжка редовно, за да си осигурите дълготрайно и на-
деждно ползване на електроинструмента.
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Поддържайте електроинструмента и вентилационните от-
вори чисти, за да работите качествено и безопасно. Пе-
риодично проверявайте верижния трион за видими де-
фекти, напр. разхлабена, откачена или повредена вери-
га, разхлабени връзки или повредени детайли.
Уверете се, че капаците и предпазните съоръжения са из-
правни и са монтирани правилно. Преди използване из-
вършвайте евентуално необходими ремонтни дейности
или техническо обслужване.
Периодично проверявайте верижния трион за видими
дефекти, напр. разхлабена, откачена или повредена ве-
рига, разхлабени връзки или повредени детайли.
Упътване:  Моля, преди да изпратите верижния трион,
задължително изпразнете резервоара за масло. Преди да
ползвате отново верижния трион, се уверявайте, че ре-
зервоарът за масло е пълен.

Смяна/обръщане на веригата и меча (вижте фигури
A1–A4)
u Използвайте само оригинални принадлежности на

Bosch.
Проверете веригата и меча, както е описано в раздела
“Обтягане на веригата”.
Ако мечът е износен, го заменяйте.
Проверете верижното колело (20). Ако вследствие на го-
лямото натоварване то е износено или повредено, трябва
да бъде заменено в оторизиран сервиз за електроинстру-
менти.

Заточване на веригата
Никога не заточвайте сами веригата, освен ако имате
опит в този тип дейност. Заменяйте веригата с резервна
верига (F 016 800 489) или занесете веригата да бъде
заточена професионално във Вашия оторизиран сервиз
за електроинструменти на Бош.

Проверка на системата за автоматично мазане
Можете да проверите функционирането на системата за
автоматично мазане, като включите верижния трион и го
държите с върха, насочен към хартия или картон, поста-
вени на земята. Спазвайте минимално разстояние до зе-
мята 20 cm и внимавайте да не я допрете. Ако се образу-
ва постепенно увеличаваща се следа от масло, системата
за автоматично мазане работи изрядно. Ако въпреки пъл-
ния резервоар не се образува следа от масло, прочетете
раздела “Откриване и отстраняване на дефекти” или се
обърнете към сервиз за електроинструменти на Бош.

След приключване на работа/съхраняване
Поставете предпазителя за веригата (9) на меча (11), за
да избегнете нараняване.
Вследствие на нежелани удари или драскане веригата
(12) може да се затъпи.
Преди прибиране за съхраняване изпразнете маслото от
резервоара.
Почиствайте пластмасовия корпус на верижния трион с
помощта на мека четка и чиста кърпа. Не използвайте во-
да, разтворители или полиращи препарати. Отстранете

всички натрупали се замърсявания, особено по вентила-
ционните отвори на електродвигателя.
След работа в продължение на 1–3 часа демонтирайте
капака (15), меча (11) и веригата (12) и ги почиствайте с
помощта на четка.
С помощта на четка отстранете всички натрупани замър-
сявания в зоната под капака (15), верижното колело (20)
и механизма за захващане на меча. Почистете маслената
дюза (21) с чиста кърпа.
Упътване: Не почиствайте зоната около маслената дюза
(21) с четка, тъй като в системата за автоматично подава-
не на масло може да се натрупат замърсявания и това да
предизвика запушване и проблеми в смазването.
Уверете се, че стърготините и замърсяванията са отстра-
нени и маслените канали и системата за смазване не са
запушени.
Ако ще прибирате верижния трион за продължително
време, почиствайте веригата (12) и меча (11).
Съхранявайте верижния трион винаги с поставен предпа-
зител на веригата (9), на сухо и сигурно място, недостъп-
но за деца.
Не поставяйте други предмети върху верижния трион.
Моля, внимавайте верижният трион винаги да е поставен
хоризонтално с капачката на резервоара за масло (4) на-
горе.
При съхраняване в оригиналната опаковка резервоарът
за масло трябва да се изпразни напълно.
Не извършвайте конструкционни изменения по елект-
роинструмента. Недопустими изменения могат да вло-
шат безопасността на Вашия електроинструмент и да пре-
дизвикат увеличаване на шума и вибрациите.

Допълнителни приспособления
Верига
UniversalChain 18 F 016 800 489

Други допълнителни приспособления
Верижно масло, 1 литър 2 607 000 181

Клиентска служба и консултация относно
употребата
Сервизът ще отговори на въпросите Ви относно ремонти
и поддръжка на закупения от Вас продукт, както и относ-
но резервни части. Покомпонентни чертежи и информа-
ция за резервните части ще откриете и на: 
www.bosch-pt.com
Екипът по консултация относно употребата на Bosch ще
Ви помогне с удоволствие при въпроси за нашите про-
дукти и техните аксесоари.
Моля, при въпроси и при поръчване на резервни части
винаги посочвайте 10-цифрения каталожен номер, изпи-
сан на табелката на уреда.

България
Robert Bosch SRL
Service scule electrice 
Strada Horia Măcelariu Nr. 30–34, sector 1 
013937 Bucureşti, România 

F 016 L94 153 | (23.06.2021) Bosch Power Tools



Македонски | 301

Тел.: +359(0)700 13 667 (Български) 
Факс: +40 212 331 313 
Email: BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/

Други сервизни адреси ще откриете на:
www.bosch-pt.com/serviceaddresses

Транспортиране
Включените в окомплектовката литиево-йонни акумулу-
тарони батерии са в обхвата на изискванията на норма-
тивните документи, касаещи продукти с повишена опас-
ност. Акумулаторните батерии могат да бъдат транспорти-
рани от потребителя на публични места без допълнителни
разрешителни.
При транспортиране от трети страни (напр. при въздушен
транспорт или ползване на куриерски услуги) има специ-
ални изисквания към опаковането и обозначаването им.
За целта при подготовката на пакетирането се консулти-
райте с експерт в съответната област.
Изпращайте акумулаторни батерии само ако корпусът им
не е повреден. Изолирайте открити контактни клеми с ле-
пящи ленти и опаковайте акумулаторните батерии така,
че да не могат да се изместват в опаковката си. Моля,
спазвайте също и допълнителни национални предписа-
ния.

Бракуване
Градинският електроинструмент, акумула-
торните батерии и допълнителните приспо-
собления трябва да бъдат предавани за опол-
зотворяване на съдържащите се в тях суро-
вини.
Не изхвърляйте градински електроинстру-
менти и акумулаторни или обикновени бате-
рии при битовите отпадъци!

Само за страни от ЕС:
Съгласно Европейска директива 2012/19/EC относно из-
лязла от употреба електрическа и електронна апаратура
и съгласно Европейска директива 2006/66/ЕО акумула-
торни или обикновени батерии, които не могат да се из-
ползват повече, трябва да се събират отделно и да бъдат
подлагани на подходяща преработка за оползотворяване
на съдържащите се в тях суровини.

Акумулаторни или обикновени батерии:
Литиево-йонни:
Моля, спазвайте указанията в раздела Транспортиране
(вж. „Транспортиране“, Страница 301).

Македонски
Безбедносни напомени
Толкување на симболите

Прочитајте го упатството за употреба.

Не употребувајте го овој производ кога има
дожд.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: Држете ги
посматрачите понастрана.

Држете ја пилата секогаш со двете раце.

Внимавајте на повратен удар на пилата и
иѕбегнувајте контакт со врвот на сечилото.

Носете заштита за очи и глава.

Носете чевли кои не се лизгави.

Носете заштитни ракавици.

Извадете ја батеријата пред подесувања,
транспорт, чистење на уредот или негово
спуштање, макар и на кратко, посебно ако ја
оставате без надзор.

Општи предупредувања за безбедност за
електрични алати

ПРЕДУ-
ПРЕДУВАЊЕ

Прочитајте ги сите безбедносни
предупредувања, илустрации и
спецификации приложени со

овој електричен алат.  Непридржувањето до сите
упатства приложени подолу може да доведе до струен
удар, пожар и/или тешки повреди.
Зачувајте ги безбедносните предупредувања и
упатства за користење и за во иднина.
Поимот „електричен алат“ во безбедносните
предупредувања се однесува на електрични апарати што
користат струја (кабелски) или апарати што користат
батерии (акумулаторски).

Bosch Power Tools F 016 L94 153 | (23.06.2021)



Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart
GERMANY

www.bosch-pt.com

F 016 L94 153 (2021.06) O / 431

de Originalbetriebsanleitung
en Original instructions
fr Notice originale
es Manual original
pt Manual original
it Istruzioni originali
nl Oorspronkelijke gebruiksaanwijzing
da Original brugsanvisning
sv Bruksanvisning i original
no Original driftsinstruks
fi Alkuperäiset ohjeet
el Πρωτότυπο οδηγιών χρήσης
tr Orijinal işletme talimatı
pl Instrukcja oryginalna
cs Původní návod k používání
sk Pôvodný návod na použitie
hu Eredeti használati utasítás

ru Оригинальное руководство по
эксплуатации

uk Оригінальна інструкція з
експлуатації

kk Пайдалану нұсқаулығының
түпнұсқасы

ro Instrucțiuni originale
bg Оригинална инструкция
mk Оригинално упатство за работа
sr Originalno uputstvo za rad
sl Izvirna navodila
hr Originalne upute za rad
et Algupärane kasutusjuhend
lv Instrukcijas oriģinālvalodā

lt Originali instrukcija
ar الأصلي التشغيل دليل
fa اصلی راهنمای دفترچه
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